
STRANICA 334 - BROJ 10 ________NARODNE NOVINE ____________  PETAK 14. SRPNJA 2017.

Ž U P A N I J E  Z A P A D N O H E R C E G O V A Č K E

273
Na temelju članka 70. stavka (2) točka a) a u svezi članka 84. Zakona o državnim službenicima u tijelima 

državne službe u Županiji Zapadnohercegovačkoj („Narodne novine Županije Zapadnohercegovačke“, broj:16/08, 
7/09, 8/12 i 8/13) Povjerenstva za državnu službu Županije Zapadnohercegovačke na 248. sjednici održanoj 30. 
lipnja 2017. godine donijelo je

PRAVILNIK
O DOKUMENTACIJI KOJOM SE DOKAZUJE POZNAVANJE ILI ZNANJE I 

AKTIVNO ZNANJE STRANOG JEZIKA U POSTUPCIMA PROVOĐENJA NATJEČAJA U TIJELIMA 
DRŽAVNE SLUŽBE U ŽUPANIJI ZAPADNOHERCEGOVAČKOJ 

Članak 1.
Ovim Pravilnikom određuju se isprave kojima kandidati mogu dokazivati poznavanje ili znanje i aktivno znanje 

stranog jezika na javnom natječaju za popunjavanje radnih mjesta državnih službenika u tijelima državne službe u 
Županiji Zapadnohercegovačkoj (u daljnjem tekstu: Županija).

Članak 2.
U postupku provođenja javnog natječaja u tijelima državne službe u Županiji kao dokaz o poznavanju ili znanju 

stranog jezika, mogu se dostaviti:

a) Uvjerenje/certifikat ili potvrda o poznavanju ili znanju stranog jezika, razina A2, BI (ili više) jezične 
kompetencije prema Zajedničkom europskom referentnom okviru za jezike, izdano od škole ili druge institucije 
koja se bavi edukacijom stranih jezika, bez obzira nalazi li se u Bosni i Hercegovini ili izvan nje,

b) Uvjerenje fakulteta o provjeri znanja stranog jezika, položenom ispitu stranog jezika tijekom školovanja, kao 
i druga isprava fakulteta (ovjerena preslika upisnice-indeksa), koja potvrđuje poznavanje ili znanje stranog 
jezika, odnosno položene ispite stranog jezika,

c) Diploma ili druga isprava koja potvrđuje stečeno zvanje ili zanimanje koje je neposredno vezano za znanje 
stranog jezika (npr. profesor stranog jezika, prevoditelj, i si. ),

d) Diploma završenog fakulteta ili stečenog znanstvenog zvanja u Bosni i Hercegovini ili u inozemstvu na 
temelju koje se nedvosmisleno može utvrditi da je isto školovanje u cjelini ili u pretežnom dijelu završeno 
na stanom jeziku,

Članak 3.
(1) U postupcima provođenja javnog natječaja u tijelima državne službe u Županiji kao dokaz o aktivnom znanju 

stranog jezika mogu se dostaviti:

a) Uvjerenje/certifikat ili potvrda o aktivnom znanju stranog jezika, razina B2, C l ili C2 jezične kompetencije 
prema Zajedničkom europskom referentnom okviru za jezike, izdano od škole ili druge institucije koja se 
bavi edukacijom stranih jezika, bez obzira nalazi li se u Bosni i Hercegovini ili izvan nje,

b) Isprava kojom se može dokazati da stečena razina aktivnog znanja stranog jezika odgovara razini jezične 
kompetencije iz točke a) ovog stavka, u skladu sa sadržajem iz tabele,

c) Diploma ili druga isprava koja potvrđuje stečeno zvanje ili zanimanje koje je neposredno vezano za znanje 
stranog jezika (npr. profesor stranog jezika, prevoditelj, i si.),

d) Diploma završenog fakulteta ili stečenog znanstvenog zvanja u inozemstvu ili dvojna diploma stečenog 
naučnog zvanja u Bosni i Hercegovini i inozemstvu na temelju koje se nedvojbeno može utvrditi da je isto 
školovanje u cjelini ili djelomično završeno na stranom jeziku.

(2) Poznavanje ili znanje jezika (Al, A2, BI) i aktivno znanje jezika (B2, Cl i C2) jezične kompetencije prema 
Zajedničkom europskom referentnom okviru za jezike, nalazi se u Prilog 1. ovog Pravilnika i čini njegov sastavni 
dio.

Članak 4.
(1) Dokazi iz članka 2. i 3. ovog Pravilnika mogu biti na jezicima koji su u službenoj uporabi u Županiji.
(2) Iznimno od odredbe stavka (1) ovog članka dokazi iz članka 2. i 3. ovog Pravilnika mogu biti najednom od 

diplomatskih jezika po pravilu na onom jeziku koji se traži u konkretnom natječaju, uz ovjereni prijevod ovlaštenog 
sudskog tumača.
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Članak 5.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana objave u „Narodnim novinam a Županije 

Zapadnohercegovačke“,

Prilog 1.
Šest razina jezične kompetencije prema CERF

Napredni nivo

Samostalni nivo

Osnovni nivo

Zajednički 
europski 

referentni 
okvir za 
jezike

C2

Cl

B2

BI

A2

A1

Početni
Osnovni

(poznavanje 
ili znanje)

Niži srednji

(poznavanje 
ili znanje)

Srednji

(poznavanje 
ili znanje)

Viši srednji

(aktivno
znanje)

Napredni

(aktivno
znanje)

Viši
napredni

(aktivno
znanje)

CERF (engl. Common European Reference Framework for Languages) -  Zajednički europski referentni okvir za 
jezike je dokument Vijeća Europe koji opisuje jezičnu kompetenciju na šest nivoa. Glavni cilj ovog dokumenta je da 
na objektivan način opiše znanje stranog jezika u Europi te održi kriterije u procesu podučavanja stranih jezika.

Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine 
ŽUPANIJA ZAPADNOHERCEGOVAČKA 
VLADA
POVJERENSTVO ZA DRŽAVNU SLUŽBU
Broj: 01 - 05- PDS- 51/17-248-5 
Široki Brijeg, 30. lipnja 2017. godine

Predsjednik
Marica Bošnjak, dipl. iur.


